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Az uj intendáns. 
uuimélkodva fogadtuk a hirt, mely 
buda hogy Kegievich István grófot 
vápesti nemzeti szipháznak inten- 
at ogják kinevezni. Álmélkodá- 
yak növelte az a tény, hogy a 
n hire ugyszólván mi recensust 
ber tett a fővárosi publicistika kö- 
st tlátjuk azonban, hogy álmél- 
b uk ugy az egyik, mint a másik 
ban jogosulatlan volt. 
nd ezek magyarázatául pedig 
éleesnek látjuk előre bocsátani, hogy 
modásunkat azok a kellemeseknek 
m mondható reministentiák idéz- 

) a melyek a Keglevich gróf ko- 
Intendánskodása idejéből ujultak 

metnlékezetünkben és a melyek a 
ukeb érdekeltség okánál fogva még 
enek emlékezetben kellett, hogy 

tud fővárosi publicistikánknál, — 
az álmélkodás jogosulatlansá- 

belátását pedig az tette köte- 
lé reánk nézve, hogy Keglevich 
En Inevezése sem jelentene egye- 

nál a Bánffy-kormány alatt rend- 
vált gyakorlatnál, mely a mult 

kártba tett nagyságainak ismét 
ez juttatását, reaktiválását a po- 
egyik vezér-motivumává fejlesz- 

Né hát bevalljuk, hogy ismerve 
akmányzatunknak ezt az irányza- 
egelevich István gróf intendánssá 
uk etésén nem volt miért álmél- 

as bevallhatjuk azt is, hogy Bánffy 
t midőn a közélet rokkantjait 
Ismét tényleges szolgálatba ál- 

zokat a konzekventiákat, a me- 
2 ő ujabbkori közéleti szereplé- 

Jszólván természetes, kikerül- 

etrajzirója fel kell, hogy jegyezze 
közé a tényt, hogy egy időben ő is 
plet invalidusai közzé tartozott. 

k , Azinvalidusok a magyar közélet- 
zálón speciálitását képviselik. 

Shae idebb hosszabb pályafutás után 
egalanak közéleti szereplésük fő- 

jével: az uralkodó hatalommal 
Eoee.. önmagukkal. A meghason- 
kiaus azonban nem a heroisti- 

Tozásokban és azok megva- 
ian, hanem legfeljebb a duz- 

an nyilvánul. Arra nincs eset, 
0nka közéletnek egy ilyen alakja 

korá rné a kegyvesztettségnek, mely 

.. 

Nem tesz egyebet, mint érvénye- 
í 

an élvezett befolyást és hatai- 

mat egyelőre kivonja az ő kezéből. 
Látszólag türelmes megadással fogadja 
a helyzet változását és tartozkodik min- 
den olyasmitől, a mi az eljátszott sze- 
rep kegyes visszaadásának bármi mó- 
don preajudikálhatna. Nincs előtte érthe- 
tetlenebb és kellemetlenebb valami - 
mint a Péchy Tamások, Bethlen Gá- 
borok és Tibád Antalok nyilt állásfog- 
lalása az őket skártoló hatalommal 
szemben, mikor az efféle nyilt állás- 
pont csak arra jó, hogy a hatalom ke- 
gyét örökre eljátszodja s magát a sor- 
sával elégedetlent abba a szinezetbe 
hozza, mintha csak mellőztetésének sze- 
mélyes sérelme képezné okát az egész 
oppositionak. A valódi invalidus nem 
teszi ki magát ilyesminek, hanem a 
mint a felsőbb hatalom kimondja rá az 
„untauglich2-ot, bevonul a számára 
kijelölt csapatkórház valamelyik fülké- 
jébe, a mint a rabságban rendesen egy- 
egy bankigazgatóság asztala szokott reá 
nézve képviselni és bevárja a kegyes 
parancsot, mely ismét reaktiválja. Leg- 
feljebb arról gondoskodik egy kissé, 
hogy ki ne maradjon a nyilvántar- 
tásból, egyénisége ki ne essék a köz- 
emlékezet sorából. 

Igy tett többek között Bánffy 
Dezső br. is, mikor 1891-ben Szapáry 
Gyula gr. akkori miniszterelnök ki ta- 
lálta mondani reá az ,untauglich"ot. 
Nem kivánt supervisitatiót állani a köz- 
vélemény felsőbb foruma előtt, hanem 
várakozott. Es mig a vele egyide- 
jüleg és a külső világ tudata szerint 
ugyanabból az okból skártolt néhai 
Bethlen Gábor gróf, az ő daczos egyé- 
nisége minden erejével bizonyitgatta, 
hogy Szapárynak az ő alkalmassága 
megitélésében nincs igaza s ezzel sike- 
rült magát annyira compromittálni - 
hogy a végén nemcsak mandatumot 
nem kapott Erdélyben, hanem az EMKE- 
ben betöltött elnöki székét is megin- 
gattta alatta a „liberálisok" per- 
fid intriguája; addig Bánffy Dezső br. 
a Szapáry itéletével szemben tanusitott 
nyugodt magatartásával elérte azt, hogy 
a bukott főispán profundusából a kép- 
viselőházi enlöki szék magaslatán tá- 
madt fel s egy szerencsésebb ujabb 
fordulatnál elnyerte a miniszterelnök- 
ség általa sohasem álmodott sarzsiját. 

És talán épen ez által érzi ma- 
gát kötelezettnek urra, hogy előzetesen 
minden visszavonult politikust, a kitől 
a közvélemény elkedvetlenedett avagy 
maga kedvetlen lett, arra nézve, hogy 

egy ilyen skártba tett erő a psycho- 
logia törvényeinek természetes rendje 

Telefen sz.: 9. 

szerint eo ipso magával viszi uj állá- 
sába a keserűségnek, a kedvetlenség- 
nek, a meghasonlásnak kedélyt és mun- 
kavágyat bénitó érzelmeit, vagy pedig- 
len a visszavonultságban a szereplés 
visszaszerzésére szőtt apró intriduak 
hangulatát hatra-vakra juttatja őket 
ujabb és ujabb szerspekhez. 

Ezt cselekedte Csernátoni Lajos- 
sal, a ki mikor a legutóbbi képviselő 
választásoknál mandátum nélkül ma- 
radt, maga sem gondolt többé a köz- 
szereplés reundiactiójára. Ezt tette Jó- 
sika Samuval szemben, a ki a közélet 
szinpadának sülyesztőin már annyiszor 
merült el és fel, hogy az sok volna 
még egy kiállitásos darab főalakjának 
is. Igy járt el Szapáry Gyula és Fes- 
tetich Andor gr. irányában is. Csoda-e 
aztáv, ha most Keglevich István grófra 
is reá kerül a sor?! 

Ellenkezőleg. Még csak nem is képzel- 
hető az előzők után a rokkantak reakti- 
válásának ennél természetesebb esete. 

Azzal pedig ne törődjék senki, 
hogy azok óta az országra szóló bot- 
rányok óta, melyek az ország két első 
műintézetének történelmébe a Kegle- 
vich nevet ólyan. ominosus jelleggel 
irtak be, tett-e a nemes gróf olyan va- 
lamit, a mi a jövőre hasonlók ismét- 
lődhetése ellenében biztositékot nyujt. 
A végén is a mult skandalumait a 
skribler népség praepotens érzékeny- 
sége provokálta. Ám Bánffy Dezső 
bárónak - uti figure dicet - áll 
rendelkezésére olyan eszköz, a mely 
ezt az érzékenységet reducálja. Azt 
meg épen senki se emlegesse, hogy a 
Bánffy Dezső alatt rendszerré vált 
ilyetén praktizálások a régi rendszer 
teljes elbukásának, a közélet teljes át- 
alakulásának esetét kivéve, a külföld 
bármelyik államában egyenesen meg- 

zső br. nem azért forgatta a klassiku- 
sokat, hogy ne emlékezzék a nil ad- 
mirári jelszavára. Emlékezik bizóny s 
megszerzi hazánknak azt a dicsőséget, 
melyet mindnyájunkra nézve az a tu- 
dat képvisel, hogy mi vagyunk a po- 
litikai absurdumoknak az a földje, a 

melyen nincs lehetetlenség, minden 
megtörténhetik. 

V. A. 

A vám-anket. 
Budapest, jul. 14. 

Nagyfontosságu tanácskozás vette ma 
kezdetét a városház disztermében 

történhetetlenek lennének. Bánffy De- 

. . 

A vámtarifa ügyében egybehivott sok 

értekezlet ma tartotta első ülését. 

A terem már jóval a tanácskozás meg- 

kezdése előtt igen érdekes képet nyujtott. Az 
ország politikai és gazdasági tényezőinek szá- 
mos kimagasló alakja gyült itt össze. A tár- 
gyalásokat a kereskedelmi miniszter nyitotta 
meg, kinek oldalán az elnöki emelvényen 
helyet foglalt Vörös László államtitkár, 
kit a gyülekezet szivélyes fogadtatásban ré- 
azesitett. 

Báró Dániel Ernő megnyitő beszé- 
dének elején azt a meggyőződést fejezte ki, 
hogy az értekezlet át van hatva a kérdések 
fontosságától és latba fogja vetni egész tu- 
dását, hogy e kérdések az ország érdekében 
mennél jobban meg legyenek latolva. A kor- 
mány meg fog tenni minden intézkedést az 
iránt, hogy Ausztria és Magyarország közt 
fennálló vám- és kereskedelmi közösségbe 
(szövetség) Magyarország érdekei teljes mél- 
tánylást találjanak, de tekintettel a beállt vi- 

szonyokra, nem feledkezhetett meg azon kö- 

telességéről sem, hogy egy bekövetkezendő 

eshetőségre érvényesitse Magyarország ön- 

rendelkezési jogát. Erre a kijelentésre élénk 

éljenzésben tört ki a gyülekezet. 

Beszéde további részében utalt Enyedy 
Lukács határozati javaslatára, melynek kö- 

vetkeztében elkészitette az előterjesztett vám- 

tarifa-javaslatott. Itt nyilvánvaló czélzással a 

Wiener Zeitung támadására kijelentetle a 
miniszter, hogy a javaslatban foglalt adatok 

mindonesetre annyira megbizható, mint min- 

den más statisztikai adat és igen is alkalma- 
sak arra, hogy abból Magyarország közgaz- 

dasági helyzete megbirálhatók legyen. A vám- 
tarifa javaslat az önálló vámterületi egység 

nélkülözhetetlen attributuma, de egyelőre 
csak annak a bizottságnak az elaboratuma, 

mely a javaslat kidolgozásával a három szak- 

miniszterium részéről meg volt bizva. 
A kormány ennél az elaboratumnál czél- 

szerüségi szampontokból nem foglalt állást, 
először, mert megakarta hallani az ország 
szakembereinek véleményeit és óhajait, és 
állásfoglalásánál nem akarta elejét venni a 

szabad vélemény-nyilvánitásnak, tartván at- 
tól, bogy a kormány esetleges állásfoglalása 
bénitó ag és nyomasztólag hatott volna a 

tanácskozás menetére, sőt zavarólag hatott 
volna a megalkotandó képre. 

Visszautasitja - beszéde további fo- 

lyamán - azt a hangoztatott vádat, hogy 
az autonóm vámtarifa éle Ausztria ellen irá- 

nyulna. Ez homlokegyenasen ellenkezne az 

autonóm vámtarifa javaslatával. Hiszen a 

maximális vámtételek csak a legritkább eset- 

ben kerülnek alkalmazásba, de a tárgyalás 

alapjául mindenkor szolgálhatnak. Hiszi, hogy 

még ha az önálló vámterületet alkotnánk is, 

Ausztriával mindig szerződéses viszonyba fo- 
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gunk lépni, de ha még szerződést se tudnánk 
kötni, a recziproczitás elvénél fogva bizo- 

nyára fogunk a tarifában Ausztriának oly 
engedményeket tenni, hogy országunk érde- 

keinek megfelelő kedvezményekben részesit- 
sen bennünket Ausztria. 

Ezek után némi utbaigazitásul szolgált 

a tanácskozás rendjére nézve és felkérte a 

szaktanácskozmány tagjait, hogy a legna- 

gyobb szabatossággal fejtsék ki nézeteiket. 
A kormány ezek végleges elhatározását 

értékük szerint kellő higgadtsággal és ko- 
molysággal meg fogja fontolni. 

A helyesléssel fogadott beszéd után 

Enyedy Lukács jelentkezett szólásra, ki 

kifejtvén a maga nézeteit a tanácskozmány 

jelentőségéről és fontosságáról, rámutatott 
arra, hogy a képviselőházban elfogadott ha- 
tározati javaslat és az ankét elé terjesztett 

munkálat között vannak még pótlásra szóru- 

ló hiányok. Magát a javaslatot igen beható 
kritika alá vette, s fejtegetései végén sulyt 

fektetett arra a kijelentésre, hogy Magyaror- 
szág nem kivánja a vámháborut Ausztriával. 

Utána Földes Béla beszélt, teljes elis- 
merésel adózva a javaslatnak. 

Nagy figyelemmel hallgatta meg a ta- 
nácskozmány Lukács Bélának, a volt ke- 
reskedelmi miniszternek fejtegetéseit, ki hang- 

sulyozta, hogy a magyar vámtarifa nem le- 
het tekintettel semmiféle idegen államra, 
hanem csak Magyarország érdekeit tarthatja 

szem előtt. Nem osztja azt a nézetet, hogy 
a javaslat vámháborut jelentene, mert a benne 
foglalt vámtételek még mindig a franczia 
és német vámtételek alatt állanak. 

A legnagyobb hatást érte el azonban 

Lukács fejtegetéseinek befejezésével, a mikor 

nagy nyomatékkal kijelentette, hogy ő nem 
fél az önálló berendezkedéstől. - 

Meg fogunk tudni élni abban is, sőt a jövő 
nemzedék áldani fogja ezt a nemzedéket, mely 

tudott a nemzet önállósága érdekében áldo- 
zatokat hozni. 

Hosszantartó lelkes éljenzés képezte en- 
nek a férfias nyilatkozatnak viszhangját. 

Miután röviden még Fenyvessy Adolf 

szólt a tárgyhoz, Hegedüs Sándor sok 
szkepticzismussal fejtegette álláspontját. Bár- 
hogy is nézzük a dolgot - ugy mondá - 

az előttünk fekvő kérdés mindig csak az: Mi 
lesz Ausztriával? 

Ez az egyedüli szempont képezi a vá- 

mankét hátterét. Azért nem helyesli, ha a 
részletekkel foglalkoznának, hanem csakis az 

általános végpontok birálatába kellene bele- 

menni, a részletek elintézését pedig a kor- 
mányra bizni. 

Ezzel fejeződött be a mai tanácskozás, 
melynek folytatását holnapra halasztotta az 
elnöklő miniszter. Holnap már Vörö s László 
államtitkár fog elnökölni. Ma csak kormány- 
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9ik Tableau. 
B aa uiánák a munkája Nv. El. 
uelyet öltözve, hág fel egy lajtor- 

egy kereszt fed, hogy meg ne 

t0 akább egy püspöki pálczára tá- 

, 10-ik Tableau. 
Me a Magyar Virgiliusnak öltö- 

guetizól compáneál, egyik kezében 

e keszkenyő, az asztala előtt 
instrumentum, Pászmosi 

Orrán egy vaskarika, mely a 
kévity k feszületének egyik szegéből 

atu, at; melynél fogva viszi egy kapu- 

kényt, után ő egy Magnetizálandó szép 

Meni, vezetne énekli: Hipati, Hopati, 
Káro) " a noekoti és disputál P. Hor- 

ért 7lyal a felett, hogy a polturát 
Veszi el 3 krajczárban. 

ILik Tableau. 
látezik a Hintergrundban egy 

Pedig ely mivel nints vidéke, nem 
éter volna készitve, ha a G. B. 

től jeakassa a ház fedelén nem ül- 
élnek, hogy a virradtot hamar 

tu27 
tüs urun 

( 

kikukurikolja, pedig a setétben jobban le- 

het lopni. 

A következendők demascirozták magu- 
kat, azért is meg lehet őket szerezni. 

12-ik Tableau. 

Gróf Kendefi Ádám Lessel Ará- 
gernek öltözve, jobb kezében ostor, baljá- 

ban sulyokbot, mint rendtartó komisszá- 

rius járkál a bálban; a medvének öltözött 

Nyikulitsák egy orrába akasztoit kari- 

kánál fogva hurtzolja, kinek hátán P. Hor- 

váth Latzi mezitláb, veres nadrágban, réz 

paszomántos veres frakba, Mitrovszky kalap- 

ban, puspánt bokrétával vicsoritja a fogát. 

Bánfi Miklósra, a ki arleguinnak öltözve 

veti a sesseltráger parantsolatjára a Czigány- 

kereket és a kinyujtott lábán, mint a Gaut- 

hier pudlia keresztül-kasul ugrik taktusra. 

Ezen tableauhoz még több Kende- 

fiánusok is tartoznak, a. m. Bánfi Zsiga 

kutyapeczérnek öltözve s több mások, a ki- 

ket nincs is szükség megszerezni. 

13.ik Tableau. 

GrófBethlen Károly ül egy 

diványon hosssu csubukos pipa a szájában, a 

jobb kezében egy tallér, melyet szivéhez szo- 

rit, bal kezében egy arany, melyet csókol s 

egy rongyos egy forintos bankóval fizeti az 

ifiu tiszttartónéjának enyelgéseit. Rinaldó 

Rinaldini (Bethlen feri) egy véres kés- 

sel eleibe áll, de a Bethleni zsidók 

ezt látván, ludmájból egy egész policádát for- 

málnak kedves Rabinerjuk körül és igy ol- 

talmazzák őtet, bevégzi egy friss farsangoló, 

melyet G. Bethlen Károly kedves sógorával 

Dithrig Gusztival eljár. 

14-ik Tableau. 

GrófBethlen Pál ül egy sárga 
divánon, mely a Velentzénél nyert borostyán 
koszorukkal van kitöltve, sárga Schlafrackba 

sárga ábrázattal és Kniggének az emberek- 
kel való társalkodásról irt kiadásait bőviti. 
Zsebébe fáró paklik. 

I5.ik Tableau. 
Elek Pál alaz 1826 ik beli akták 

között és izzad. G. Csákiaé bankó czédulák- 
kal törli le az izzadságot homlokáról és Csáki, 

mint frizér lába között a puderes zsatskó 

bevégzi a Gruppot. 

IG-ik Tableau. 

Horváth Dániel az idősb Tra- 
jánusnak öltözve, feje aradi mont liszttel ki 
puderezve, vezet a kezén egy pár Thalia 

papnéit (Comédiásnét) olyanakat, a kik sen- 

kinek sem kellenek, de csak azért, hogy szóba 
ne vegyék Eccosaissejpattal (?) schassiroz a 
Redutba és énekli: Ich bin der Schneider 

vette, vettr, vettr, gereiszet durch die halbe 

Welt. 

I7.-ik Tableau. 
Gróf Rehdei Ádám tékozló fiu- 

nak felöltözve, hajt disznók helyett egy se- 

reg kalvénista papot és deákot, Kita Zsuzsi 

paraszt leánynak öltözve, nyitja ki az ólat, 

hogy őket bezárja. 

18-ik Tableau. 
Bánfi Györgyet, mint DenJuanta 

É bétsi és erdélyi kreditorok ördögöknek öltözve, 

innét is, tul is ránczigálják. Mathizné egy kötő 
páltzával védelmezi, de midőn láttja, hogy 

semmire sem mehet, kotorász a zsebében 
nehogy a mi kicsi még van benne, gardástól 

együtt el vigyék az Ördögök; Matkirné 
Kont: Lutrit, a ki Lámpásos fiunak van öl- 
tözve, kiáltja és parantsolja, hogy kisérné 
haza ezeket az urakat és visszajövet a kaput 

zárja bé. 
19-ik Tableau. 

Sáromberki Teleki Ferencz hadi- 
köntösbe öltözve egészen, áll Princz Eugen 

egy tábori széken ül, melyen egy ütközeti 
plánumot készit, mellette Münchausé- 
nak könyvei, melyeknek bövitésén szorgal- 

i matoskodik. 

20-ik Tableau. 

Gróf Wass Tamás üla Toilette előtt 
árangirozva magát, Szabó Jósia háta me- 
gett áll és frizérozza. 

21-ik Tableau. 
Esterházy Dénes Éva Czigányné- 

nak felöltözve, ül az ószeren és árulja a visla 

kölyköket. 
22-ik Tableau. 

Bethlen János, mint Andris hever 

egy kanapén, tátott szájjal várja, hogy a sült 

galamb a szájába repüljön. Madame Eifoer- 

sucht egy rózsát szagoltat véle, melyre ő 

egy nagyot prüsszen, erre egy iláthatatlan 

szózat azt kiáltja: Condukat Domine Joannes 

(Egészség utánna Jánosba) 
Már most következnek, a Lycurgusok 

és Sólonok, kik, hogy inkább meg ne ismer- 

jék az alatti köntösbe vadnak felöltözve. Az 

egyik Gólya lépésekkel méregeti a Bált, a 

másik Lorgnettel nézegeti szomszédjait, a 
harmadik nem néz becsületes ember szemébe, 

lesütött fővel suhan mindenfelé, ki teli hosz- 

szal, ki teli fővel jött be a bálba. 

Egész maskarák. 
A hiuság czimerén egy pudlin ugrott 

be Herepei, 
G. Bethlen Pál kis ámornak öltözve, 

jobb kezében egy engem ne felejts, bal kezé- 
ben egy vas matska és énekli: Dein geden- 

ke, ich ist er auch zerbrochen - - Gróff 
Vass Imre egy megnyuzott Sátirusnak a 

bőribe öltözve, nyelvén tövisek, a fe- 

jén egy szarv, (melyet a jó rendtári comis- 
sarius szurt a fejébe) hunya alatt egy fióta. 
Gingelli, az elhunyt gordonista, a ki eleget 

igyekszik a Nemzeti Muzsika helyett az olasz, 

frantzia és más külföldi muzsikákat bó hozni, 

de a publikum veszi észre, hogy nem szuc- 

cedál; nyelvével, vagy szarvával, mivel nem 

lát (persze hires jó szemü) minden szegény 

legényt vagy megdöf, vagy megszur. 

B. Jósika Samu lovagol be egy An- 

glus Paripán, melynek neve fantásia, feje 
friserozva alá non plus ultra, sapka helyett 

egy üstökös csillag van fejébe nyomva, mely, 

hogy a Bálházat fel ne gyujtsa, hátul cse- 

ber vizekkel öntözi a 19-ik század Géniussa, 
egyszer egy nagy sietséggel a csillag felre- 
pül magasan, ott elpattan s lesz belőle egy 
nagy semmil Bánfi Jósef egy sast ábrá- 
zol; körmei közt tart egy szép Ganiné- 
dest. 

Jön elé egy nevezetes Maszkara, egy 
Seitha! B. Vesselényi Miklósnak szemé- 
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párti szónokok ragadták meg a szót. Holnap 

az önálló vámterület feltétlen hivei kerülnek 

sorra. Nagy várakozássai tekintenek Kom- 
játhy Béla, gróf Károlyi Sándor, Bedő 

Albert és Miklós Ödön, meghánczyLeó 
beszédei elé, kik már fel is jegyezték ma- 

gukat. 

A politikai helyzet. 
I. Itthon. 

Budapest, jul. 14. 

A bécsi lapok mind kivétel nélkül nagy 
fontosságot tulajdonitanak Szilágyi Dezső 
hirtelen félbeszakitott fürdőzésének és Bu- 
dapesten való megjelenésének. 

A Neues Wiener Tagblatt megerősiti 
tegnapi értesülésünket és hozzáfüzi, hogy a 
tegnapi minisztertanács alkotmánykérdéssel 
is foglalkozott, mely miatt Szilágyinak félbe 
kellett szakitani nyaralását. 

Beavatott körökhen azt tartják, hogy 
ha az osztrák kormány a 14. §. alapján akar- 
ná életbeléptetni a kiegyezést, akkor a ma- 
gyar kormánynak egy más kibuvó utat kell 
keresnie, a mihez Szilágyinak mindenkor be- 
bizonyitott parlamenti tapasztalatait biztosi- 
totta magának a kormány. 

Tény az, hogy Szilágyi Dezső, ki ma a 
képviselőházban is megfordult, ott néhány 
aktát tekintett át, néhány napig Budapeesten 
marad és csak a jövő hét közepén tér ismét 
vissza Karlsbadba. 

Maga a miniszterelnök, ki ma elutazott 
Fenyőházára, hol WIlassics Gyula családjának 
tesz egy régebben megigért látogatást, hol- 
nap visszatér a fővárosba, de azonnal tovább 
utazik, még pedig TIschibe, hol a királynak 
jelentést fog tenni a politikai helyzetben be- 
következett nehézségekről és a miniszterta- 
nácsban tegnap történtekről. 

A miniszterelnök ischli utjához sok 
mindenféle kommentárt füznek politikai kö- 
rökben, Egyesek állitják, hogy a miniszter- 
elnök a legközelebbi napokban Thun gróffal 
is fog tanácskozni és e konferenczia után 
esetleg fölajánljja a koronának a kabinet le- 
mondását. 

Mások ezt még korainak mondják, bár 
elismerik, hogy a helyzet már is élére van 
állitva és előbb vagy utóbb, de okvetlenül 
kabinetválsággal fog a fennálló nehézségek 
elháritása megkiséreltetni. 

A kormány egyébként sulyt fektet arra, 
hogy most lehetőleg minden kikerültessék, a 
mi az osztrák helyzetet még bonyolódottabbá 
temné és éppen ezért hivei által odahat, hogy 
a vámankétnél is minden Ausztria ellen irá- 
nyuló él kiköszörültessék. 

2. Ausztriában. 

Bécs, jul. 14. 

Az osztrák belügyminiszterium palotá- 
jában ma Thun gróf miniszterelnök az al- 
kotmányha nagybirtokosság képviselőivel ér- 
tekezett,. Kétségtelen, hogy e csoportnak kép- 
viselői is csatlakoznak a többi németek vo- 
tumához és ettől egy hajszálnyira sem fog- 
nak eltérni. Ez azt jelenti, hogy ezektől is 
távol áll a cseh német kiegyezésnek még a 
gondolata is. 

A N. W. A. mai száma a leghatáro- 
zottabban megczáfolja a hirt, hogy a Reichs- 
rath augusztusban egybehivatnék. 

A Narodny Listy mai vezérezikkében 
igen hevesen támadja Thunt, a nyelvtörvény- 
nek bemutatott tervezetéért, a mely a cse- 
heket épenséggel nem elégiti ki, mert Thun 
gróf Prágát el akarja venni a csehektől, hogy 
vegyesnyelvü várossá tegye. Elakarja venni a 
német nyelvterületet, de ez a feldarabolás 
még veszedelmesebb volna, mint az, 
az obstrukczió akar, mert ez a cseh király- 
ságot tépné szét. 

Az esetleges parlamenti szesz- 

a mit 

sziót illetőleg azt mondja, hogy ez csak 
kisérletezés lesz, mely kisérlet is fog 
maradni. 

Bécsből azt irják az idézett cseh lap- 
nak, hogy illetékes körök meggyőződése sze- 
rint is, a Thun gr. által meginditott 
akczió ugy anyagilag, mint ér- 
demben teljesen mehiusult. 

A politikai helyzet a lehető legkomo- 
lyabb és mint tudósitónk jelenti, most már 
az udvarhoz közel álló körökben is hirlik, 
hogy az uralkodó még a jubileumi ünnepsé- 
vek folyamán a trónról le fog mondani. (?) 

Hosszu életü magyarok. 
A Természettudományi Közlöny juliusi 

számában Lengyel Balint érdekes czikkelyt 

közöl a Magyarországon ismert hosszu életü 

emberekről. Elsőnek emliti a sorban Brassai 

Sámuelt, a nemrég elhunyt öreg tudóst, a ki 

Kolozsvárt megérte a száz éves kort; ott 
halt meg 1830-ban a száz éves Toplerné, 

utóbb a 105 éves Kendermezei görög keleti 
plébános. A medgyesi Szász-szék Sáros nevü 

falujában élt egy 91 éves parasztasszony, a 

ki számos ivadékairól lett nevezetessé. Hat- 
vannégy évi házasélet után öt gyerket, 31 

unokát és 48 dédunokát látott életben. Bé- 

késben egy urasági vadász százkét évet élt 

meg, száz éves korában fiatal leányt vett fe- 

leségül s két év mulva meghalt. Még két év- 

vel nagyobb korban ment férjhez Fehérmegye 

Bogárdi helységében 1781-ben egy öreg asz- 

szony, még pedig fiatal legényhez. Az asz- 

szonynak első házasságából egy 76 esztendős 
fia volt. Ugyanabban a helységében és évben 
egy 107 éves asszony is élt, a kinek gyer- 

mekei és unokái 187-en voltak összesen. A 

mult század utolsó évében halt meg Pesten 

egy 105 éves invalidus katona, a kit közön- 
ségesen Vogelsinger-nek neveztek, mert a 

kanári és pacsirta énekét kitünően tudta utá- 

nozni. Különben madártanitással kereste ke- 
nyerét. 

Ugyancsak Pesten 1898-ban hunytel a 
108 éves Emmerlingné Berg Borbála is skét 

évvel előbb Gömörben a 106 éves Mihályi 

Zsigmond megyei biztos és esküdt, a kinek 

utolsó éveiben is ép volt a hallása és mind- 

két fogsora. Az igaz, hogy élete utolsó két 

éveiben csak tejjel és turóval élt. A 114-ik 

esztendőt érte el J827-ben Stosicában (Lip- 

tómegye) Málik Zsuzsánna, Vitalis György 

földesur szakácsnéja, a kiről föl van jegyezve 

régi munkákban : 

Ha valaki ezen asszonyt még most is 

megnézi, 40 esztendős mértékletesen élő sze- 

mélynek állitja, A muzsikát felette nagyon 
szereti, most is örömest és helyesen tánczol. 

Gyermekségétől fogva tej, mindennemü gyü- 

mölcs, kiváltképpen szilva, dara, árpakása, 

pohánka és földi alma (burgonya) volt ele- 

dele; tésztás ételt nem eszik, marha- és disz- 
nohust sohasem evet. Erős és részeges ita- 
lok nagy árlalmára vannak. Közönséges itala 

forrás- vagy folyóviz. Különös megjegyzést 

érdemel az, hogy midőn 28 éves korában K. 

kapitánynénál szolgált, annak fiát szoptatta. 

E férfi, noha már 80 esztendős, mindazonál- 

tal oly friss egészséggel bir, hogy még most 

is pápaszem nelkül olvashat. Ez is valamint 

dajkája, a muzsikát és tánczot igen kedveli. 

A fürge Málik Zsuzsa méltó párja a 

liptómegyei 115 éves Janotsik Zsuzsa, Zemp- 

lénben az ugyanily idős Kiss Mátyás, a ki 

75 évi házasság után 18 leányt vett ujra fe- 
leségül. Popin szegedi generál anyja 117 éves 

volt. Mózes korát élte meg Erdélyben Nagy- 
Almáson 1828 kerül egy görög nem egyesült 

asszony, a ki 120 éves volt. Vele egykoru 

volt Hunyadmegyében Floreszka Annuska. E 
leányzó egymaga három nagy pestisjárványt 

ért meg. Fiatal korában hires szép leány 

volt s termete öt láb és hat hüvelyk volt 

Martonoson (Bácsmegye) 1808-ban meghalt. 

Orbán József 80 éves polgár 120 éves anyja, 

a ki mikor 96 éves korában oltár elé akart 

lépni, a pap nem akarta megesketni. 

- Akár megesket a tisztelendő ur, 

akár nem, én férjhez megyek, mert én arra 

való vagyok, vágta oda hetykén a százados 

koru menyecske. 
Pestmegyében 1828-ban halt meg a 

128 éves Rokkenstein Lőrincz földmives, 

Nográdban Ebecken 1828-ban a 124 éves 
Handzó Pál, Kis Sallón (Barsmegye) 1755- 
ben a 125 éves Berka nevü erőtlen tót föld- 

mivelő. A leghosszabb életet hazánkban Rovin 
(Robi) János és Zart Péter érte el. Az első 

Szadalon (Bánát) született, 172 éves volt és 

147 évet élt együtt 104 éves hitvesével. Zart 
Péter szinte két évszázadot élt meg; 1539- 
ben született Nagy-Kövéresen és 1724-ben 
halt meg: tehát 185 éves volt. Halálát 95 
éves fia gyászolta. 

Nevezetes, hogy a végéhez közeledő ez- 
redév alatt ama három ember közül, a ki 

legtovább élt, az egyik angol, a másik skó- 

cziai és a harmadik magyar ember volt. Kö- 

zülök az angol, Jenkins halász 169, a skó- 
cziai öreg Kentingern 180 éves korában halt 

meg s igy a leghosszabb életkor a magyar 

Zart Péternek jutott, mert ő 185 évig élt. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 15. 

Olvasóinkhoz! 
Sziveskedjenek a most folyó év- 

negyedre az előfizetési dijat mihama- 
rább megküldeni, hogy a lap küldését 
a kiadó-hivatal ne legyen kénytelen 
megszüntetni. 

- Dr. Fejérpaitaki László bu- 
dapesti egyetemi tanár, a nemzeti muzeum 
könyvtár igazgató őre, a vidéki muzeumok 
felügyelő bizottsági tagja dr. Gyalui Farkas 
egyetemi könyvtár őr kiséretében megláto- 
gatta a kolozsvári Unió kiállitásbt és az 
ereklye muzeum gyüjteményét. A látogatót a 
muzeum őrén kivül Debreczeni Béla, Szabó 
Károly muzeumi tisztviselők kalauzo ták. Fe- 
jérpataki László tüzetesen megtekintett min- 
dent a napról-napra gazdagadó Unió kiálli- 
táson. Az ereklye muzeumot is tüzetesen meg- 
szemlélte és bámulatát fejezte ki a felett, 
hogy minden segitő erő nélkül ily szép kol- 
lekcziót oly rövid idő alatt összetudtak gyüj- 
teni. A muzeum őrével megállapodtak, hogy 
a proklamácziók duplumaira nézve a nemzeti 
muzeummal állandó csereviszonyba lép a ko- 
lozsvári orsz. tört. ereklye-muzeum. Fejér pa- 
takit meglepte, hogy a kiállitást és muzeu- 
mot mily eürün látogatják. Többen keresik 
fel, mint a budapesti ereklye gyüjteményt, a 
mi annak köszönhető, hogy a látogatóknak 
magyarázattal is szolgálnak. 

- A szakosztályok gyülése. 
Kolozsvár város törvényhatósági bizottságának 

jogügyi, pénzügyi és rendészeti szakosztályai 

tegnapelőtt megkezdett tanácskozásaikat teg- 

nap délután fejezték be. Az ülések napirendjén 

fontosabb jelentőségü ügyek ezuttal nem ál- 
lottak. A közérdeket jobban érintő kérdés 
volt még az utczai gázlámpáknak Auer-égők- 
kel való felszerelése, melyre nézvea szakosztá- 
lyok azt ajánlják, hogy a belváros nagyobb 
utszáin a saroklámpák Auer-égőkkel láttas- 
sanak el. 

- MHányat ütött az óra? Bu- 
san, komoran áll egymagában a kolozsvári 
piaristák temploms, miként ha, a multról 
álmodoznék, arról a multról, midőn még a 
diáksereg apraja-nagyja töltötte be padsorait, 
szentélyét, kórusát s hangoztatja ott sziv- 
emelő énekét. Most már csöndes, kihalt alig 
láthatni két-három hivőt az üres padokban. 
8S a miként a templom, ugy ábrándozik a 
toronyóra is. Nincs a ki rá ügyelne - mi- 
nek is ? Hisz ugy sincs már rá szükség, 
hadd pihenjen egy darabig. És igy történik 
azután, hogy a toronyóra is kedvére elkószál, 
hol előre, hol hátra, hol többet, hol kevesebet üt, 
mint kellene. Hanem ez a dolog még is egy kissé 
boszantó az olyan emberre nézve, a kinek 
először is nincsen (legalább jól járó) órája 
és a ki másodszor messzebb lakik a plébánia- 
templomtól, hogy sem annak ütéseit meg- 
hallhassa. Így hát a piárista templom órájára 
van utalva. Az óra megszólal; figyelve hall- 
gatjuk ütéseit, hanem a legtöbbször megcsal 
bennünket. Rendszerint késik, vagy siet, de 
soha pontosan nem jár; néha meg, mintha 
incselkedni akarna, kiüti a négy fertályt, de 
az órát nem. Sőt az is megtörténik, hogy 
ha üt, hát üt annyit, hogy az ember nem 
is győzi megszámlálni. Tegnapelőtt például 
- esti 9 órakor - a négy negyed kiverése 
után, épen -huszonegyet ütött!... 
Ilyen bábeli zürzavar közt azután az ember 
igazán nem tudja még sem, hogy hát tulaj- 
donkégen hányat ütött az óra? 

- Az E. K. E. kitüntetése. 
Az Erdélyi Kárpát- Egyesület forgalomba ho- 

zott ásványvizeivel részt vett a brüsszeli 

nemzetközi kiállitáson. A biráló bizottság az 

E. K. E. ásványvizeinek mintaszerü palacz- 

kolását, kiállitását kitüntető elismerésben ré- 
szesitette, a mennyiben ugy a radna-borbe- 

reki Széchenyi vizért, mint a dombháti Livia 
vizért az E. K. E. tudvalevőleg a milleniumi 

kiállitáson is kapott nagy tevékenységeért 

milleniumi nagy érmet és igy most már há- 
rom kitüntetése van. 

- Lovagkeresztes Severu Axen- 

tie. A ki Nagy-Enyed népét vadállati ke- 

gyetlenséggel legyilkoltatta, a várost kirabol- 

tatta, a házakat felgyujtatta, a ki még ma 

is izgat a magyar állam ellen, az a férfiu 

az ausztriai császári Ferencz Jó- 

zsef rend lovagja. A lovag keresztesi 

czimet a kamarilla ajánlatára, 1852-ben kapta 

az a jeles férfiu, a ki busás nyugdijat is huz 

a magyar állam pénztárából azért, a miért 

annyi ártatlan magyar vérét vadállati ke- 

gyetlenséggel kiontotta. Az elkövetett rab- 

láson, gyujtogatáson, gyilkosságon kivül sok 

ártatlan gyerek kivzása, védtelen nők meg- 
becstelenitésének emléke tapad ehhez a ki- 

tüntetéshez. Axentie Brassóban él gondtala- 

nul abból a nyugdijból, a melyet méltán le- 
het a megölt magyar emberek vérdijának 

nevezni. Egyedüli gondja ma is az, hogy 

miképen lehetne a magyar állam ellen tenni. 

Mint emlitettük az idei tavaszon is szitotta 

Balázsfalva körül a magyarok elleni gyülö- 

letet. Aztán mondja valaki, hogy a magyar 

nemzet nem türelmes. A tavaszszal folyta- 

tatott akna munkája elegendő arra, hogy a 
magyar kormány megfossza őt nyugdijától, 

kitüntetésétől. Axente Severu kitüntetése ol- 

vasható a Tiszti Czimtár 1897. évi f. 46 
lapjának első hasábján. 

Julius 15 

- Jó bor. Lapunk mai számá 
fizetőink egy árjegyzéket vesznek e 57 
kereszturi borkereskedésről. A legm 

ajánljuk e derék czéget mindazokn 
tiszta, valódi jó bort akarnak inni 

várról is lapunk hirdetéss folytán ig 
kan hozattak már innen bort, s 
megrendelő a legnagyobb dicsérettel 
ismeréssel emlékezik meg e borkere 
által szállitott borokról. Nekünk is V0 
kalmunk az árjegyzékben feltüntetett 
közül egyet, a piros bort (Schiller) 

tolni s elmondhatjuk, hogy rég nem 
ilyen zamatos, kellemes izü vörös 

borkereskedő részvéuytársaság élén 0 

fiak állanak, kik teljes garancziát nyü) 
arra nézve, hogy a közönség tiszta és 
borokhoz juthasson. Kolozsvárt e h 
nyára örömmel fogják olvasni, mert m 
nálunk is a tiszta, jó bor, fehér holló 

ba megy. 
- Mire való a vizvezel 

mikor annak idején a Rákóczy-hegy 
kossága elhatározta, hogy a vizvezete 
hegy egyik főutján bevezeti, - egyik 
az volt, hogy a tényleg létesitett hidf 
segélyével, a hegy alatt elvonuló utat 
ként öntöztetni fogja. A vezeték már 
ki van épitve, de arra nem tudunk " 
hogy azt az utat öntöztették voln 
Olyan feneketlen porteng' 
kell e nagyon is élénk forgalmu utv0 
áthatolni a járó-kelőknek, hogy u 

van mit nyelniők, a mig kiverő 
belőle. - Kora reggeltől késő estió 
landó ez uton a szekérközlekedés 4 

nek következtében állandó a por i 
valójában áldás, de még közegéségü 
véleménynek is a kielégitése voln 
hegy előljárosága olykor meglocsoltatná 
kérutat, a mi tán nem is kerülne 

nagy kőltségbe és igen jó szolgálatot 

nek annnak a nagy közönségnek, m9 

naponként megfordul. 

- Boicsevet és társát 
végezték ki. Szenzácziós hirt közől 
lünk egyik budapesti ismerősünk. Ah 

rint Szimon Anna két gyilkossát, 
kapitányt és Novelits rendőfőnököt 

gezték ki. A német szövegü távirat 

ből állitólag azért küldték a leán 
nak a kivégzésről, kogy az apát l 
gyilkosság felett, valamint a szófial 
kodás felett felháborodott magyar 

ményt lecsillapitsák. A kivégzés azon 

történt meg, a mit megerősit az is 
annak lefolyásáról, részleteiről egyet!! 
adatot sem közölnek. Minden részlet ' 

zös forrásból, kizárólag a leány meg 

sának részleteivel foglalkozik. A 
szófiai zavaros állapotokra vezeti " 
az alaptaian hirlelést. Igazán kiván 

gyunk már most, kivégezték e a két ő 

tevőt, vagy nem? 

- „Az Erdélyi Gazdas3s 
let- igazgató választmánya 1898 J 
23-án szomban d. u. 4 órakor az egy 
vatalos helyiségében ülést tart 

- Orosz daltársulatfog 
vasárnaptól kezdve az „Angol Királ" 

a 

d0 

: 

loda" kellemes levegőjü fedett nyári 

lyiségében, mely iránt, mint kuriózul 
nagy érdeklődés nyilvánul a közö 
ben, mely orosz zenét még nem 

kitinő daltársulat Szent-Pétsrvárt 

lyébe; fején zsoki sapkája; fél frakkja, fél 
magyarkája teszik öltözetét; egyik lábán 
Stibli másikon saru, oldalán tegez és nyil he- 

lyett ostor; hóna alatt egy nagy könyv, 

melyre ez van irva: Jus Patricum; de 

ha az ember kinyittya, nem egyéb, hanem a 

Látó és Dali lovak familiájának Genea lo- 

giája, egyik kezében buzogány helyett a látó 

h....... ból béjövő aranyoknak summája; 

a Paizsán ezen Mottó: Pro Libertate 

Patriae, a másik kezében Pugilláris ezen 
felirással: In hoc signo vinces. 

Bethlen Lajos vaslánczokkal jő, me- 

lyek császárszakállal vadnak egybefüzve. Feje 

puskapor, szeme, mikor Cholerában van szik- 

rázik; zsebei üressek, csak azoknak neveik 

találtatnak benne, a kik azokat kiüresitet- 

ték; a vaspánttól megmerevedett nyaka nem 

hajlik, csak akkor, mikor vagy Héb e, vagy 

Aglája csészéjével megkinálja. 

Huszár Károly Merkurusnak van öl- 

tözve avval a különbséggel, hogy a siskán 

szárnyak helyett két Pántofli vagyon és a 

lábain békók. 

Bethlen Jósi (a 
Bétsi klapperpott jobb kezében 
gettyü, a fején egy szarka. 

NB.Mindezen Tableauk a hogy 
levadnak irva, épen azon mód- 

dal, mind levadnak szépen raj- 

zolva képekben. - Ha akarod tud- 

ni, hogy hol? Bétsben; ott meg- 
láthat od az I56,789,432-ik szám 
alatt. (?) 

hosszu), mint a 
egy csen- 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amuica. - 

Prólog. 

XVI. 

(Folytatás.) (49) 

Még jobban meg nézve, két nyilást 
látok a deszkán, egyik a Jábomnál van, a 
másik egy kissé távolabb, de egész közel a 
falhoz. Az ablak mellett levő véső segitségé- 
gével azt reménylem, hogy fel tudom a desz- 
kát emelni. 

A rozsdás vésőt oda viszem és dolog- 
hoz látok. És csakugyan, kevéssel azután a 
deszkát könynyen lehet mozditani, és én fel 
emelem a kezeimmel. Aztán lenézek az ál- 
talam csinált térre, és csodálkozásomban meg 
feledkezem a gyürümről. 

A deszka eltávolitása egy olyan mély 
és sötét mélyedést tár fel, melynek nem lá- 
tom a fenekét. Kőlépcsők, megfeketedve a 
portól és szenytől vezetnek le - de nem tu- 
dom, hogy hova. 

- Mari, itt vagy? - hallottam a Pali 
hangját kiáltani. 

A következő perczben ő és Crocker ur 
a padláson vannak és mellettem állanak, és 
az ujjonnan felfedezett nyilásba néznek. A 
férjem sietve távozik, de csakhamar vissza 
tér egy meggyujtott lámpással. Lassan és 
óvatosan mindnyáj n lemengyünk, és egy idő 
mulva egy alacsony, keskeny tunnel szerü 
folyósóban találjuk magunkat. 

- En azt képzelem, hogy egy vonal- 
ban vagyunk a pinczékkel, - jegyzi meg a 
férjem. Ez a rejtett folyosó nagyon régi le- 
het, és a zavaros időkben sok hasznos szol- 
gálatot tehetett. Mari, ügyelj! - Látsz egy 
kicsit ? 

- Vajjon hova vezet ez bennünket ? 
D-1: -: -2 --".. 

- Igen - de ez folfolé vezet. Édesem, 
ügyelj, mert ezek nagyon keskenyek és na- 
gyon meredekek. 

Ni, ni, a szentjét is, egy sima falhoz 
jöttünk ! 

- Sir Pál, itk valahol egy ajtónak kell 
lenni! kiáltja Crocker ur. 

- Ah, igen, már látom! De olyan, 
melyet nem lehet kinyitni, mondja a férjem. 

- Vajjon a háznak melyik részébe ve- 
zetne? kérdem Palitól. 

- Fogalmam sincs róla, mert elveszi- 
tettem a tájékozásomat, - kapom válaszul. 

- Én azt képzelem, hogy valahova 
nagyon közel a reggeli szobához, - jegyzi 
meg Crocker ur nagyon nyugodtan; az ő 
szokott élénksége hirtelen megváltozott. 

- Pali, - kiáltom hátulról - a nyi- 
lásokat nem tudod valamivel tágitani? Egy 
tollkéssel meg lehetne próbálni 

- Édesem, itt nincsenek nyilások, vá- 
laszolja a férjem, a lámpássát le és fel emel- 
ve. Az ajtó oly szorosan van beékelve a fal 
ba, hogy annak egy kiegészitő része látszik 
lenni. Ha nem látnám a sarkokat és a kis 
kulcslyukat nem tudnám, hogy ez egy ajtó. 

Mialatt Pali beszél, Crocker ur, a ki 
ugyanazon a lépcsőn áll, melyen ő, nagyon 
el van foglalva. 

Éppen az ajtó mellett látni lehetett, 
hogy egy kő lazán állott, éegy kissé kifelé 
dölt és Crocker ur lassan és óvatosan még 
tovább tágitja. 

A férjem oda hajlik és segit, és végre 
a követ, mely nehéz volt, ki lehetett venni. 

- Vajjon mi van belül? kérdi a férjem. 
- Én azt gondolom, hogy fa burkolat. 
- Nem tudja keresztül törni? - kérdi 

Pali. 
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- Igen - itt van, ha ezzel tud bol- 
dogulni, vagy vissza megyek, hogy kalapácsot 
és vésőt hozzak. 

- Ez is megteszi a szolgálatot ! jegyzi 
meg a detektiv. 

- Be tudja a kezét oda dugni? 
- Igen - könynyen megy a dolog! 

- A fatáblázat rohadt, - és könynyen 
törik. 

Nehány pillanatig várakozunk; aztán 
hirtelen a lyukon keresztül a nappali világos- 
ság csilláma jut hozzánk. 

Crocker ur a nyiláshoz 
szemét. 

- Nos? - 
lenül. 

- Ez az ajtó a reggeli szobába nyilik, 
válaszolja, válaszolja a detektiv. 

Azon az uton sietünk vissza, a melyen 
jöttünk, és a házhoz érkezve a reggeliző 
szobába megyünk, hol az almáriom mellett 
a papirossal bevont táblázaton a detektiv ál- 
tal csinált csuf lyukat láttuk. Férjem az al- 
máriumhoz megy és kinyitja. 

- A benyiló ennek a hátán kell, 
hogy legyen, - mondja - de sehol semmi 
nyoma. 

Az almáriumot egymásután mindnyájan 
megvizsgáljuk, de az ajtó zárjának vagy 
sarkainak semi jele, és Crocker ur elgon- 
dolkozva hozza össze szemöldökeit. 

- Ebbe kell, hogy nyiljék, jegyzi meg 
Pali. 

- Igen, és mi fel fogjuk fedezni a 
szerkezetét. Ph, azt gondolom, hogy már 
megtaláltam! Az almáriumnak az oldalán it- 
ten a famnnka két darabból áll, melyek egy- 
másra vannak téve a sarkok és a zár ezek- 
kel a rejtett fa részekkel vannak összekötte- 
tésben, és ámbár a külsők szorosan vannak 
-- -2-- ---- 2-1 Ll.- n--- 

tartja a 

kérdi Pali türelmet. 

Tehát, ha mi ki akarjuk nyitni az 
a lépcsökről kell tennünk. Belölrül n 
ják azt kinyitani. 

- Crocker. Vajjon az aim 
dalai nem mozdulnak ? Próbálja é 

- Ezek nem mozdulnak. V 
- igen, ez az egyik félfele m02. ül 
igen, gondoltam - ez csak egy omúl 
ható táblal Nézzék - az almárió 
van az igazi oldala, és itt van a 744 
két percz alatt ki fogok nyitni. 

A detektiv könynyüséggel mi 
feladatát, és az ajtó nehézkesen ny ,i 

Eugéni oda jön, és csudálkoza 
felfedezésünket. 

- Ez volt az oka, hogy 
oly ügyesen lehetett kicserélni! 
lait az ablak táblák és a szoba 
voltak zárva, valaki ezen az aton Jis 

- Még pedig olyan valaki! l 
nak minden zege zugát nagyon J 
- mondja a férjem gondolkoz"4 i 

- Az Petersné volt, jbos 
Eugéni. De ő velem volt az e ; 
egész addig, mig a rendörök megér zem 
nem volt mindig ott. Már emlékef0 
nak a jövetele előtt tiz perczcze 
tottságba jött és távozott. 

- Nem Petersné volt az, 
Deonhamot meggyilkolta, 
ker ur a nyugodt meggyőz 

- Azt vettem észre, 
sem gyanakodott reá, jegyzi m ül 

- Nem, Sir Pál, és mes0 
okát, hogy miért. Ha ő bünös rel, 

tározottan megesküdött volna üves 

Lady Conway kezében levő gtetd 
duláján látta a vörös tenta pecsé é 
az erősitette, hogy látta, és az 
bizonyitotta, hogy nem látta. 

(Folytatása következik.) 

al mári
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lukálta magát nagy tetszés 
társulat megérkezik, holnap- 
Agyar-trio fog énekelni, mely a 

1 hosszasan müködött nagy tetszés 

Nyar Gábor és volt tanitványai. 
A szegedi főgimnázium igaz- 

mpiarista rend uj vezetőjének volt 
egválasztása alkalmából üdvözlő 

' kép nak átnyujtani. Oláh Dezső 
lazo, mindazokat, a kik Magyar 

ntósága alatt tettek érettségi 
Ogy név aláirásukat, mostani 

azábba lakásuk czimét mielőbb je- 
a Lakik a Váczi-körut 58-ik 

Istvánnapi szónok Bécsben. A 
özok templomában kiváló ün- 

rett tartják meg Szent István 
9sz az ünnepen a bécsi ma- 
uem szine-java, élén a felség 
1 miniszterek és az udvar ma- 
val. Az ünnepi misét rende- 

aptspök szokta czelebrálni, a 
artására pedig a kapuczinusok 
6r fel egy magyar papot. A 

megbizásából most volt Nagy- 
ani rendháznak egyik régi 
a Izidor, jelenleg bécsi ma- 

és Fetser Ántal irodaigazga- 
titkárt szólitotta fel az idei 

P1 prédikáczió megtartására. 

ri Kossuth-kép. Egérből irják: 
e közgyülési termébe megren- 

kép végre megérkezettt s megye- 

ozata szerint augusztus 25-én 

tése. Kossuth Lajos e sike- 
A tavaszi tárlaton is kivolt ál- 

a Gyula festőmésznek, a ki 

2 annak idején sok dicséretben 
leleplezésen hir szeript a művész 

WOs áradása. A Maros árja 
e viszi el ama borzasztó fel- 
a irét, - a melyek Erdély 
uk otrás vidékénél öntötték belé 
t o8 kávészinü árja tajtékos habot 
A magíval sodort sok ló és házi- 

atb. mutatják, sok helyt már 
y Belotincz nevü marosparti 

kakél szenvedtek nagy kárt az 
ntóföldeik a Maros árterületén 

Nép, mely már örömtől csillogó 
6 a keresztekbe rakott gabona- 
egint sirhat: a Maccs kilépve 
akereszteket magával sodorta. 

sAnak különösen a temesvár - 
tése révén, mely a földek ki- 
mincs mitől tartania. Radnán 

ére az árviz ellen. 

adás. Segesvár mellett a N.- 
mult napokban kiöntött s a 
partokon az egész Malom- 

alatt előntötte. A lakosság 
ilt a magasabb helyekre s a 
t emeltek, hogy megvédjék 

rtól. A viz nehány óráig 
a nélkül azonban, hogy na- 

ott volna s éjjel már ismét 
A medrét 

Mmas gyilkosság. Er-Mihály- 
Sz rnyü és valóban vérfa- 
gnek volt sziakelye véret 

4. k avető. Egy felbőszült pa- 
Sárdor, két val Zsigmond- 

bo, övették el a mészárlást e 

zalmas gyilkosságnak három 
zigánynő áldozata van. 

ani részleteiről következőkben 
1 tudósitónk: Czirják Zsig- 
aszt legény a mult tél kö- 
sozás folytán alaposan el- 

áudor vályogvető czigányt. 
o gyta annyiba s illetékes 
zirjákot. A tárgyalást e hó 

A biróság, a mi szörnyen fel- 
terve 8 bosszut forralt Szarka 
tvek végrehajtására azon- 
1 tnap kinálkozott alkalma, 
0 órakor a város végén 
se előtt Szarka Sándor és 
ogvető czigányok család- 
yasztgatták az alkoholos 

0na " kedélyes társaság előtt 
elhaladt, észrevette, hogy a 

vetélytársa, Szarka is 
ment tehát s oda szólt: 

Te, hát miért adtál fel engem 

zért, mert főbe ütöttél! 
, . ; szele főbe ütöttek, mondá 

ek! 

hozében levő fokossal akkorát 
0 gy az nyomban összerogyott. 
maigányok védelmére keltek 
tr leteperték. 

és bátyja látva a vesze- 
átal illetve testvére forog, 
ettéették üldözőbe a czi- 

utotték ket egészen a vá- 
m érye Szarkát, ismét olyan 
mértek rá, hogy ez megint 
mbe Orváth Samu látva ezt, 
. szállótt s felbőszült pa- 
il oly ssapást adtak 

1 sszerogyott, de a pa- 
kan elégedtek meg, hanem 

ellz. Horváthot - össze- 
söt A és oldalán és összes 
össza torkába is beleszurtak, 
an vissza taposták hasát, 

tel , Vitték be gunyhójába 
ikol, gjelent járási orvos el- 

nyokat a szükséges 
Amu életben maradá- 
Znek. A csendőrség a 
azon 

enal, otartóztatfatőt 

nan ma szállitották el őket a székelyhidi já- 
rásbiróság börtönébe. 

- Napoleon hajója az Adria fenekén. 
A trieszti kikötőken egy idő óta érdekes 
munka folyik. Egy hajót emelnek ki, a mely 
már évtizedek óta pihen a tenger fenekén. 
Kiemelése históriai szempontból is érdekes. A 
hajó a Danae franczia fregatt, mely akkor 
sülyedt el, a mikor a francziák III. Napoleon 
idejében elfeglalták Triesztet. A Danae ekkor 
a trieszti kikötőben, a S.-Carló moló táján 
levegőbe röpölt. Föírobbant a puskaporos ka- 
marája és a robbanás nehány percz alett el- 
tüntette a fregatot a tenger szinéről. A hajót 
azóta több izben ki akarták emelni, annái is 
inkább, mert hire járt, hogy vele együtt a 
több milliót érő hadi pénztár is a tenger fe- 
nezgére került. A szándék azonban eddig csak 
szándék maradt. Végre is most konzorczium 
alakult s annyira haladt a kismelés munkájával, 
hogy a hajó ma a viz szinén lesz. A franczia 
gözös fölszinre kerülését lázas kiváncsisággal 
várja az egész Trieszt városa, a hol valóságos 
legenda már a Danae kincse. 

- A honvéd.zenekar Ács Fe- 
rencz főtéri Sőr csarnokában holnap estve 
a honvéd-zenekar játszik. 

- Milyen erös az elefánt ? A milyen 
régóta használja az ember az elefántot, any- 
nyira nincsen még ma sem tisztában azzall 
hogy mekkora erőt képvisel ez az óriás állat, 
Ez idő szerint Londonban időzik a hires 
Barnam állatsereglete, természetesen egy cso- 
mó elefánttal. Nehány angol tudós feihasz- 
nálta a jó alkalmat arra, hogy kisérletekkel 
mérje meg az elefánt erejét. A kisérlet tu- 
lajdonképpen nagyon nevetségesen végződött, 
mert valami kis Bébé nevü elefánt legyőzte 
a legnagyobb társát, a mely nem kevesebb 
mint 80 métermázsát nyom. Az óriás egy- 
szerüen lusta volt ahhoz, hogy teljes erejét 
megmutassa és igy meghiusitotta az ura szán- 
dékának teljes kivititelét. Mindazonáltal igen 
érdekes volt a kisérlet eredménye. Mintegy 
hatszáz métermázsáig mutató erőmérőt rátet- 
tek egy kicsiny kocsira, a melyet egyik ol- 
dalán kötelekkel a főldhöz erősitettek, a másik 
oldalán előbb két hatalmas lovat fogtak be, 
a melyek az utczán nyolcz-kilencz métermá- 
zsát huznak. Az erőmérőn huszonnégy méter- 
mázsát tudtak huzni. Most következett a nagy 
elefánt. A mérőeszközről a homlokára csa- 
tolták a kötelet azután meginditották. Az első 
probánál harminczhét métermázsát mutatott 
az erőmérő, a második kisérletnél ötven mé- 
termázsát. Bébé azonban, a melyet ezután 
fogtak be, látszólag fáradság nélkül huzta az 
erőmérőt száztiz métermázsára. A kicsi elefánt 
később fejével egy száz métermázsa sulyu és 
ötvennyolcz emberrel megrakott kocsit tolt 
az arénán keresztül. Hogy még jobban össze 
lehessen hasonlitani az elefánt erejéb más 
élölényével, vegül emberek próbálkoztak az 
erőmérőn: Nemkevesebb, min 88 ember állt 
a kötelekhez és huzott teljes erővel. A mi- 
ker az erőmérő 54 métermázsát mutatott, a 
köté! elszakadt s az egész társaság egymásra 
bukfenczezett. A második próbánál a kötél 
64 métermázsánál szakadt el, a harmadik ki- 
sérletnél sikerült ennek a nagy csomó em- 
bernek száztizenkét métermázsát elérni. Te- 
hát nyolczvanhárom ember fejtett ki akkora 
erőt, mint a kis elefánt. 

- A levélboriték multja. Az emberek 
már időtlen idők óta irnak leveleket, külö- 
nösen a szorgalmasabbak, a levélboriték azon- 
ban nem valami régi tanulmány. Mindössze 
alig több hetven évnél, hogy Brewer nevü 
angol papirkereskedőnek az az ötlete támadt, 
hogy a névjegy kicsinységü levélpapir szá- 
mára boritékokat készittessen. Addig mindig 
az összehajtogatott és megpecsételt levél há- 
tára irták a czimet, Brewer találmánya azon- 
ban véget vetett ezeknek az időknek. A kró- 
nika hűsége kedveért idejegyezzük, hogy a 
levélboriték Brewer könyvkereskedőt hamaro- 
san meggazdagitotta és ezt a ténykedést 
azóta több papirkereskedővel meg gyárossal 
megismételte. 

- Armatörők fényképezéséhez. Elismert 
kitünő fényképészeti szalon- és uti-készülékek, 
uj utolérhetetlen pillanatfelvételi készülékek, 
ugyszintén az összcs fényképészeti kellékek Moll 
A. cs. és kir. udv. szallitónál kaphatók Bécs, 
Tuchlauben 9. Fényképészeti áruháza 1854-ben 
alapittatott. Nagy képes árjegyzék kivánatra 
ingyen küldetik. 

MŰVESZET. 
A nagyváradi szinészet jubileuma. Szép 

és emlékezetes kulturális ünnep szinhelye lesz 

Nagyvárad a jövő ugusztus hó 26-án, száza- 

dik évfordulóján annak a jelentős esemény- 
nek, hogy e városban először hangzott el 

magyar szinpadon a magyar szó. Az uttörők 

iránt érzett kegyeletnek és müvészet iránti 

elismerésnek lesznek szép megnyilatkozásai 

azok az ünnepségek, melyeket ez alkalom- 
mal a ,Szigligeti Társaság" rendez a város 
és Bölöny József intendáns nagylelkü támo- 
gatása mellett. 

Az ünnepségek rendezése tárgyában a 

,Szigligeti Társaság" rendező bizottsága teg- 

nap délután értekezletet tartott, a melyen 
Rádi Ödön elnök mindenekelőtt azt jelentette 
be, hogy az ünnepségen való közremüködésre 

felkért urak már meg is irták munkáiakat és 

ezek szerint a jubileumi ünnepség programmja 

következőleg lett megállapitva : 
Délelőtt 10 órakor a „Sziligeti Társa- 

ság" diszülése a ,Kereskedelmi Csarnok" nagy 

termében következő programmal: 

1. Elnöki megnyitó. Tartja Rádl 
Ödön, a Szigligeti Társaság elnöke. 

2. Alkalmi óda. IÍrta és előadja Somló 
hamar tatmazzak Utet, Uuvogai ogy iries i 

3 A nagyváradi szinészet száz éve: Fel- 
olvassa Náményi Lajos. 

Délelőtt 11 órakor. A „Fekete Sas" 

épületében elhelyezendő emléktábla leleple- 
zése. Az ünnepi beszédet itt dr. Bodor 

Károly, a ,Szigligeti Társaság főtitkára 
tartja. Az emléktálába következő sorok lesz- 

nek vésve : 

E városban, ez épületben a szinpadról 
hangzott első magyar szó emlékére 

1798 augusztus 26.-1898. augusztus 26. 

Hálás kegyelettel az uttörők iránt 
a ,Szigligeti Társaság kezdeményezé- 

sére Nagy-Várad város közönsége. 

Déli 1 órakor. 
Sas"-ban. 

Este fél 8 órakor diszelőadás a szin- 

körben a következő műüsorral: 
Prolog. Irta és előadja E. Kovács Gyula. 
A magyar szinész. Előjáték egy felvo- 

násban IÍrta Fehér Dezső. 
A Süketnéma. Vigjáték 3 felvonás- 

ban. (Száz év előtt előadatott Nagyváradon.) 
Korhü jelmezben és keretben. 

A programm megállapitása után az el- 
nők inditványára egyhangu lelkesedéssel kö- 
szönetét nyilvánitotta a Társaság a városnak 
azért, mert az emléktábla felállitásának költ- 

ségeit magára vállalt, továbbá Bölöny József 
intendánsnak, a ki a tervezett diszelőadás 

rendezésére készséggel vállalkozott, sőt még 
azt is gavallérosan megigérte, hogy Fehér 
Dezső egyfelvonásos szinmüvéhez uj diszletet 

festet, mely a régi kispiacz képét fogja fel- 

tüntetni, háttérban a ,Fekete Sas" szállodával. 

Végül az ünnepélyre érkező vendégek 
fogadásáról és ellátásáról gondoskodó elszállá- 
soló bizottságot választottak meg, melynek 
elnöke Mezey Mihály lett. 

. 

Bankett a „Fekete 

- A magyar szinészet reform- 

ja. Dombai Mihály tart. honvéd hadnagy a 

magyar szinügynek lelkes apostola és a kassai 

szinház volt első rangu müvésze a m. évben 
egy rendkivül érdekes memorandumot nyuj- 
tott be a belügyminiszternek. A memoran- 

dumban, mint nekünk jelentik, sok éleslátás- 
sal, praktikus javaslatokat tesz arra, hogy 
miképen lehet a magyar vidéki szinügyet 

reformáli, oly irányban, hogy a nemzeti ügy- 

nek is szolgáljunk általa s a vándor sziné- 
szeket js megővjuk attól, hogy páriái legye- 

nek a nemzetnek. A belügyminiszteriumban 
közelebbről tüzetes tárgyalás alá veszik a vas 

kos füzetre terjedő javaslatot, melynek elfo- 

gadása esetén egy uj korszak nyilnék a ma- 

gyar vidéki szinügyre nézve. 

Az Ördőgsziget lakója. Nyári szinbá- 
zinházaink ugylátszik, megirigyelték a kül- 
földi szinpadok legutóbbi sikereit, a melye- 
ket a Dreyfus esetének szinrehozatalával ér- 
tek el és most egyre-másra szereznek ilyen 
tárgyu darabot. Most a Kisfaludy-szinháznak 
ily akadt Dreyfus-darabja. A czime: Az Or- 
dögsziget lakója. Szerzője Deréky Antal szi- 
nész. A Kisfaludy-szinház, mint azt a lapok- 
kal közli, a jövő hónapban fogja bemutatni 
ezt az uj drámát. 

Jótékonyság. 

A segesvári magyar polgárság 
által folyó évi julius hó 3.-án az alakulandó 
magyar polgári kőr javára rendezett táncz- 
vigalom alkalmával felülfizetésekből összesen 
40 frt. 50 kr. jött be. 

Nincs többé foghuzás. 

Párisból kapjuk a következő igen érde- 
kes levelet, a mely ugy a publikum előtt, 
mint orvosi körökben nagy érdeklődésre tart- 
hat számot: 

Kevés ember dicsekedhetik azzal a 
ritka szerencsével, hogy a fogfájást nem 
ismeri. Annál! nagyobb azonban azoknak a 
száma, a kik ezt a fájdalmas bajt nem egy- 
szer és gyakran huzamosabb időn keresz- 
tül szenvedik át. Az orvosi tudomány, a 
mely folyton kutat, a foggyógyászat te- 
rén most egy nagy lépéssel haladt előre, 
egy találmánynyal, a melyet a párisi Ecole 
odontotechnigue-en szaktekintélyek kor- 
szakalkotó és a fogorvosok nélkülözhetet- 
len szernek nyilvánitottak. 

Minket különösen azért is érdekel ez 
a tanulmány, mivel a feltalálója magyar. 
Docteur Klein de Budapest, mint a franczia 
szaklapok irják, már 18 éve tagja a párisi 
orvosi fakultásnak s jelenleg Páris legna- 
gyobb kórházában, a Hotel Dieuben mü- 
ködik. 

Az odvas fogakra, amint a közmon- 
dás is tartja, eddig egyetlen biztos szer 
volt a hideg vas. A különféle, savak, tit- 
kos és nem titkosszerek, mint a kloroform, 
arzén, jód, kreozot stb. részben csillapitot- 
ták, részben meg is szüntették a fájdal- 
makat, de az mindig az illető hibás fog- 
nak, gyakran azonban a még ép fogaknak 
rovására történt. A fogtömés vagy plom- 
birozás is csak a legritkább esetekben si- 
került és a plombirozott fog bizonyos idő 
elteltével ujból fájni kezdett, kitöredezett, 
rágásra alkalmatlan lett. Ha pedig a fog- 
ideget ölték meg, a fájdalom megszünt 

idővel megfeketedett vagy megsárgult, 
inogni kezdett s végre is a sok költség és 
fájdalom daczára kihuzásra került. Dr. 
Klein hazánkfia találmánya mindezeket a 
bajokat örökre megszünteti. . 

A találmány egy élő mikrobákból, 
(a melyeket a feltaláló maga tenyészt) la- 
boratoriumában készült ojtó anyag, - a 
melynek hatása, mint azt a párisi szakla- 
pok irják, csodaszerü. 

A találmány értéke abból áll, hogy 
az odvas fog fájdalma az ojtóanyagnak a 
fogidegre való alkalmazása folytán rögtön 
megszünik, a fogideget pedig nem öli meg, 
hanem azzal mintegy össze nő és a fog, 
bármennyire inogott is, ujból normálissá 
válik, erős lesz, nem romlik tovább s rá- 
gásra teljesen alkalmas. Dr. Zula, a párisi 
cole odontotechnigue tanára, a mint azt 

a minap megtartott fogászati kongresszu- 
son előadta, több száz esetben alkalmazta 
ezt az uj ojtó anyagot és egyetlen egy eset 
sem volt, a hol a szer tökélete- 
senbe nem vált volna, még görvély- 
koros egyéneknél is a legkomplikáltabb 
odvas fogak, amelyek a legnagyobb mér- 
tékben inogtak, az ojtóanyaggal kezelve 
rögtön megszüntek fájni és már 28 óra 
mulva tökéletesen megerősődtek, nem inog- 
tak s plombirozva a rágásra tökéltesen al- 
kalmasak lettek. 

A Hotel Dieu fogászati osztályának 
igazgatója dr. Vakher szerint az oltóanyag 
következtében a foghuzás teljesen fölösle- 
gessé válik, mert nincs olyan odvas fog, 
amely a dr. Klein-féle szerrel egyszer ke- 
zelve valaha ismét fájna; tovább romlása 
pedig teljesen ki van zárva. 

Páris, junius 19. 
Sz. A. 

GAZDASÁG. 

Hogyan fokozzuk a gyümölcsfák 
termőképességét ? 

A ki figyelemmel kiséri a piaczra ke- 
rülő a gyölcsféléket és az értök fizetett 
árakat, továbbá összehasonlitást tesz az őszi 
gyümölcssaison árak és a jelenlegiek között, 
önkéntelenül felveti azt a kérdést, hogy ho- 
gyan lehet az ily értékes és az egészségre 
oly hasznos élelmiczikk, ily nagymérvü ár- 
hullámzásnak alávetve, mint azt tapasz- 
taljuk. 

A felelet igen egyszerü. Először is 
nincs elegendő gyümölcsünk, másodszor a 
már kész termés nem kezeltetik helyesen. 
Különben lehetetlen volna, hogy deczember 
hó végén, tehát alig 2 hóval a szedés ideje 
után, finomabb fajta alma vagy körte 25-40 
krajczárba kerüljön kilogrammonkint, holott 
szedés idején a termelők alig kapnak érte 
3-4 krt. 

Eltekintve a fásitás hasznától klimati- 
kus szempontból, a már oly sokszor emlege- 
getett nehéz gazdasági viszonyoknak kellene 
befolyással lenni a gazdákra, oly jövedelmi 
ág felkarolására, mely aránylag kevés be- 
fektetés mellett, okszerden kezelve - igen 
jelentékeny tiszta jövedelmet biztosit. Ily 
ága a gazdálkodásnak kétségtelenül a gyü- 
mölcsfatenyésztés és gyümölcstermelés. 

Angolország és Németország roppant 
mennyiségü gyümölcsöt fogyaszt. Mint a sta- 
tisztikai adatokból tudjuk, utóbbi állam egy 
maga 12 millió forint ára gyümölcsöt im- 
portál. 

Ezen bevitel folytonosan emelkedik, da- 
czára a német gyümölcstermelés folytonos 
fejlesztésének. Nem mindig volt Németország 
oly nagy gyümölcsbevitelre szorulva. Egy 
részt ezelőtt a fogyasztás nem volt oly nagy; 
másrészt nem tudták helyre pótolni még az 
1879-80-ik télen elfagyott roppant meny- 
nyiségü gyümölcsfákat. Állitólag több mint 
21 millió fa pusztul el azon a télen. 

A német háztartásban sohasem hiány 
zik a gyümölcs, sőt a legszegényebb munkás 
is gyermekeinek gyümölcsöt vásárol; mert 
egészséges eledelnek tartják azt ugy a gyer- 
mekeknél mint a felnőtteknél. 

Ugyanezt tartják az angolok és az 
amerikaiak is. - Ezért karolták fel annyira 
Amerikában a gyümölcstermelést, hogy egész 
nagy birtok testek, tisztán csak mint gyü- 
mölcsösök lesznek hasznositva. A gyakorlati 
amerikai farmer bizonyára nem tenné ezt, ha 
nem volna meg biztos haszna is. A mult 
évben, mint már többször megirtuk lapunk- 
ban, igen nagy mennyiségüű gyümölcsöt vit- 
tek be Németországba, sőt magában a fő- 
városban nem egy ezer mázsa adatott el jó 
pénzen. 

(Vége következik.) 

LEGUJABB. 
(Az ,Hllenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Az aradi panama. 
Arad, julius 15. 

Óriási érdeklődés mellett kezdték teg- 
nap meg Scheinberger Mór kihallgatását. 

Fábián elnök fogadta, hogy minők voltak 

vagyoni viszonyai Bács sikkasztásainak ide- 
jén. Scheinberger bizonygatta, hogy módos 

volt és Bécsből nem kapott más pénzt, mint 

azt a 800 forintot, a melylyel tartozott neki. 
Fogedja, hogy intimus viszonyban lett volna 
Bácscsal és hogy a sikkasztás idejében ezre- 

seket láttak volna nála. Bácsot a nyugdijban 
. 

zén folytatta. Ezekkel szemben Rosenberg 
védő beterjesztette az állitásait igazoló ok- 
mányokat. 

Uj erődök. 

Athén, jul. 14. 
A király elutazása előtt rendeletet irt 

alá, melylyel a hadügyminiszter felhatal- 
mazza, hogy a török határ mentén 50 uj 
erődöt épittessen, mely czélra 600,000 drachma 
folyósittatott. 

Vitorlaverseny a Balatonon. 
Balatonfüred, jul. 15. 

A 12.ére kiirt vitorlaversenyt a rossz 
időjárás miatt 13-án tartották meg. A 36 
kilométeres egyleti dijért négyen versenyez- tek: gróf Andrássy Géza .Álmom-ja, ve- zette Horthy; gróf Nádasdy Ferencz ,Lehe- 
tetlen"-je, vezette a tulajdonos; báró Inkey 
István ,Jolántá"-ja, vezette a tulajdonos; és 
dám Károly ,Kis hamis"-ja, vezette a tu- 

lajdonos. ,Kis hamis" 2 óra 55 1/, percz szá- 
mitott idő alatt első lett, ,Lehatetlen 3 óra 
2 percz, Jolánta" 3 óra 15 percz, ,Álmom" 
8 óra 29 percz alatt érkezett be. 

Galamb-lövészet. 

Balatonfüred, jul. 14. 
Az e hó 12-én rendezett galamb-lövé- 

szetnél a megnyitó dijban Sibrik, az Erdődy- 
dijban Bán, a tihanyi Handicap-ban Sibrik, 
a siófoki dijban pedig Draskovich Iván gróf 
lett a győztes. 

Időjárás. 
Budapest, julius 14. 

Az orsz. meteorlogiai inttézet je- 
lentése julius tizennegyedikén Magyarország- 
ban tegnap az Alföldön és Keleten volt he- 
lyenkint kevés eső, ma reggel pedig nyuga- 
ton. Különösen a Dunántul vált az idő is- 
mét borulttá és esősé. Csáktornyán esett 28 
mm. zivatarral; 5-10 mm. kötött esett He- 
rényben és Fiuméban; 5 mm-nél, kevesebb 
volt az eső Ö-Gyallán, Sopronban, Keszthe- 
lyen, Zágrábban, Pancsován, Temesvártt, 
Aradon, Ungváron, Marosvásárhelyt. A hő- 
mérsékleti viszonyok nem sokat változtak. 

Lombrozo leányának letar- 
tóztatása. 

Turin, julius 15. 

Lombroso, a világhirü tudós és 
törvényszéki orvostan-tanár leánya, 
Paula, már régebben foglalkozik poli- 
tikával. Legutóbb egy czikket irt, a 
melyben a hatóság osztálygyülöletre 
való izgatást látott és ezért a politi- 
záló kisasszonyt letartóztatta. 

A trónörökös házasságának 
leczáfolása. 

Bécs, julius 15. 

A hivatalos ,Wiener Abeodpost- 
fel van hatalmazva annak kijelentésére, 
hogy Ferencz Ferdinánd, Mária Lujza 
Viktoria cumerlandi herczegkisasszony- 
nyal való egybekelésének hire teljesen 
alaptalan. Ugyane czáfolatot közli a 
bécsi távirati iroda is. 

Vámtarifa-ankett. 
Budapest, jul. 15. 

A mai ülésen Weiss Mór, a ko- 
lozsvári kamara képviselője, a tarifa- 
beosztást megfelelőnek, a tarifát he- 
lyesnek tartja. 

Miklós Ödön, Lánczy Leó után 
Desewffy Aurél gr. az önálló beren- 
dezkedés ellen nem akar elszakadni 
Amerikától. 

Cuba bevétele. 

Budapest, julius 15. 

Cuba kapituláczióját aláirták. 
Amerika elfogadta a spanyolok 

feltételeit, mely szerint a spanyolok 
katonai disszel elhagyják a várost és 
hazamennek Spanyolországba. 

Tőzsde. 

(Reich Jenő és társa jelentése.) 

Budapest, julius 15. 

Gabnatőzsde. 

Buza őszre - - - 8.70 
, juniusra - 

Tengeri őszre - - 423 
. juliusra - - 509 

Rozs őszre - - - 6-76 
Zab ősszre - - - 5.68 

Értéktőzsde. 
Osztrák hitelrészvények 35925 
Magyar 39300 
Államvasut ; 357.30 

............. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 



Kolozsvárt 1898. ELLENZEK. 

Hirdetések. 
518 1-1 Sz: 9917-1898. tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy a Kolezsvármegyei takarékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak Diószegi 
Márton és neje Balázs Anna végrehajtást szenvedők elleni 1500 frt tőkekövete- 
lés s jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést a kolozsvári kir. törvényszék, 
Kolozsvárvárosi kir. járásbiróság területén levő Kolozsvár városában és határán 
fekvő és a végrehajtást szenvedők nevén felvett kolozsvári 4316. sz. tjevben A 
t I. rdsz. 1248/,. és 1249/,. brsz. egész ingatlanra 871 frt becsértékben, mint 
ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte s hogy a fennebb megjelőlt in- 

gatlan az 1898 évi augusztus hó 8-ik napjának délelőtti 10 órájakor ezen kir. 
törvényszék 14. sz. szobájában megtartandó nyilvános árverésen a megálapitott 

kikiáltási áron alul is elfognak adatni. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 109/,-át bá- 

natpénz gyanánt - vagy az 1881. évi 60. t.-oz. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november hó 1-én 383838. sz. a. kelt igazságügyminisz- 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék-képes értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-sa értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság - Kolozsvárt, 

1898 évi ápril hó 17. napján. 
Dr. Szentkirályi Gyula, 

kir. tvszéki biró. 

Teljesen ártalmatlan!! Hö esbi á 
4 Teljes biztos hatással, 

Antiseptikus és hygienikus ölgy-óvszer e használatban kiméle- 
tes és nem kellenek többé semminemü gyöngédtelen és ártalmas gummi vagy spongya 

czikkek. I dohoz (12 drb) I frt 50 kr. pontos használati utasítással, 
1l frt 75 kr. előleges beküldése után bérmentve. 

Kapható a feltalálónál László József gyógy zerésznél Maros-Ujvár. Erdély.) 

Budapesti főraktár: Török lózsef gyógyszerész. Kerpel, Fehér-sas 
gyógyszertár, Lipót-körut 28. sz. 446. 7-15 

Bárhová discrét szétküldés, (Telefon 3617.) Czélszerü és kiméletes ! 

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz MOLL A. védjegyét és 
aláirását tünteti fel. 

A MOLL A.-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a legmakacsabb gyo- 

mor- és altestbántalmak, gyomorgörcs és gyomorhév, rögzött székrekedés, 

májbántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betegségek ellen. 

ejeles háziszernek évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerez a 

Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt o. é. 

pex- Hamisitások törvényileg fenyittetnek. *ea 

MOLL-FELE FRANCIA 
BoRszESsSzZzsSs SÓ 

Csak akkor valódi, ha mindegyik üveg MOLL A. 
védjegyét tünteti fel és , A. Moll" 

feliratu ónozattal van zárva. 

A Moll.féle franczia borszesz és só nevezetesen mint fájdalomcsillapitó 
bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés egyéb következményeinél 

legismeretesb népszer. - Egy eredeti üveg ónozott ára 90 kr. 

Moll Salicyl-szájvize. 
(Főalkatrésze: füzölysavas sziksó.) 

A mindennapi szájtisztitásnál különösen fontos bármely koru gyermekett 
mint felnőttek számára; mert e szájviz a fogak további épségét biztesitja 

s egyszersmind évszer fogfájás ellen. Egy Moll A. védjegyével ellátott 

üveg ára 60 kr. 

Főszétküldés: 
MOLL A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállitó által, 

Bécs I., Tuchlauben 9. sz. 
Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett teljesittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásával és védjegyével 
ellátott készitményeket kérni. 

Raktár Kolozsvárt: Széky Miklós, Wolff J. gyógyszert. Deésen : 
Nik Ferencznél. - Maros vásárhelyt: Bucher Károlynál. - N. Enyed : 
Kovács József gyógysz. - S.-A.-Ujhely : Malartsik G. 375. 9-26. 

Diána-fürdő uszoda és zuhanyos 

URDÓTI! 
Az ujonnan átalakitott, a sétatér elején levő s legkényelmesebben 

ellátott Diána-fürdő uszodája, több vetkező kabinnal kibővitve s több 

különféle zuhannyal a t. cz. közönség élvezetére nyitva áll, a nem 

uszók részére is a kis uszodában. 

DIrAE: 

szabadon uszók egész nyáron s 4 frt fürdő ruhával 5 frt - kr. 

„ egy hónapra a 2 frt , 2 frt 50 kr. 

uszni tanulók egész nyáron ő 8 frt , , 9 frt - kr. 

, , egy hónapra 8 frt 50 kr. , . 4 frt - kr. 

egy egyszeri leczke 310 frt 25 kr. , , - frt 30 kr. 

Egyszeri fürdés ruhával és zuhannyal.. 20 kr. 

Egyszeri fürdés nőknek ruha nélkül zuhannyal 15 kr. 

, ruha és zuhany nélkül 10 kr. 

Tanuló ifjuságnak ruha és zuhany nélkül ..lOkr. 

, ; ruhával zuhany nélkül 12 kr. 

Az uszómesternek felszabaditás után fizetendő 1 frt. 

Bérleti- és egyes belépti jegyek csakis a pénztárnál váltlatók. 

Mindenkinek meg van engedve, hogy saját ruháját használja, 

mely kivánatra az uszómester által mérsékelt dij mellett őrizetre és 

tisztántartásra is elvállaltatik, ruhagondozásért az egész nyárra 50 

krajczár dij fizetendő. 

Az uszoda feletti felügyelet, az uszásban való oktatás szakértő 

uszó mesterre van bizva, uszni tanulóknak bővebb utasitással szol- 

gál az uszómester, 

Az uszodai helyiségbe kutyákat vinni nem szabad; és a fürdésnél 

szappan nem használható! 

Ezen intézet kedvező időjárás alkalmáral mindennap nyitva 

leend, az uszoda naponta igénybe vehető : 

Férfiak számára reggeltől 8 óráig és délelőtt 1/,12 órától estig. 

Nők számára reggel 8 órától 1/,12 óráig. 

848. 3-6 A Diána-fürdő igazgatósága. 

A Bikszádi ásványos gyógyvizet, 
mely egyedüli a maga nemében, több hirneves egyetemi orvostanár és hirneves 
vidéki orvosok, hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és drága Selters és 
Gleichenbergi vizeknek. Gyogyitó hatása a ikszádi ásványos gyógy- 
viznek kitünően bevált idült és heveny légcsőhurut, hangszálag hurut, vérkö- 
pés ellen. - Nagy konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tüdőcsues hurutnál és 
kezdődő gümő-kornál, továbbá kitünő eredményt értek a bikszádi viz alkalma- 

zása által emészthetlenség, idült- és heveny gyomorhurut, máj- és epe holyag- 
bántalomnál, a belek renyhe müködésénél, vesehomokban szenvedőknél, a nyirok 
renyhe keringésénél, - valamint görvélykóros daganatoknál, heveny- és idült női 

bántalmaknál mint speeificum vált be. 

Árlappal és ismertető könyvecskével bérmentve szolgál 

497. 4-10. a kutkezelőség ([Bikszád, Szatmármegye.] 

Bérlők : ALMER LAJOS és KÁROLY nagybányai lakósok. 

Kizárólagos főraktár Kolozsvárt: KÓNYA SÁNDOR füszer- és csemege- 
kereskedésében. 

Pollák és Clauser 
B vizvezeték, csatornázás és szivattyu felszerelési vállalat. ae 

Vállalataink könynyebb lebonyolitára miatt szükségessé vált 

Iroda-helyiségünket 
Korniss-utcza 1. számtól áthelyezni a Kő- 
falsori szappan-utcza 4. és Postakert-utcza 

1. szám alá. (A tüzoltó-laktanya átellenében.) 
A hol mühelyünk és raktáraink vannak. 

Korniss-utczai irodánk azonnal kiadó! 

502. 5-10. 

A MILLENIUMI, BERLINI, BORDEAUX és GARGASONI 

kiállitásokon kitüntetve. Jó munkáért. Versenyképességért és előhaladásért. 

UDV ARI ANDR ÁS kocsi-készitő 
Kelozsvárt, Hid-utcza 'Sigmond-ház.) 

Nagy választékban kész kocsik: Gaubéó 500 frttól 680 frtig. Fedeles kocsi 
400-600 frtig. Fedélnélküli 250 -350 frtig. Futó kocsi 1530-8360 frtig. 

Van szerencsém a n. érd. közönség b cses figyelmét kocsigyártó 
üzletemre fölhivni a hol készitek mindennemü ruganyos kocsit, va- 
lamint bármi reklám kocsit. Elvállatok vidéki megrendelést rajz vagy 
magyarázat szerint a legjobb és legcsinosabb kivitelben. Jutányos 
árért a kocsinál előforduló bármi javitást vagy átalákitást gyorsan 
pontosan eszközlök, ugy hogy a legkényesebb igényeknek is képes 
vagyok eleget tenni. 

Kocsi-lakkirozáshoz csakis a legjobb valódi angol lakkot hasz- 
nálok, a melyből magamnak nagy raktárt tartok, ugy hogy a nálam 
lakkirozott kocsiért, ha rendes gondozás alatt van 2 évig jótállok 

Kiváló tisztelettel UDVARI ANDRÁS 
952. 25- 30. kocsi-készitő. 

Erdélyrészi kocsi gyárosok közt legnagyobb kitüntetéssel. 

tttami 

Több mint 50 év óta sikerrel használtatik 

AZ 

ESZÉKI SPITZER-K 
Es Az I 

ESZÉKI SALVATOR-SZAPPAN 
valódi minőségben csakis mint eddig, eze 

ESZÉKEN, felsőváros 

DIENES C. D.-féle gyógyszertár 
358.12-12. készül és megrendelhető. 

Szeplőket és májfoltokat, Y 

eltávolit. 
Egy tégely valódi Spitzer kenőcs. 
Egy üveg valódi Spitzer-mosdóviz. 
Egy darab valódi Salvator-szappan 
Egy doboz val. lyoni rizspor 3 szinb. 50 
Egy tégely kézpaszt... . 

har- Figyelmeztetés! Csak akkor valódi, ha fenti tő 
beiktatott védjegygyel el vannak látva és kéretik a t. közönsé, 

DIENES-féle eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni- 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén-osztál) 
erdélyrészi vezérképviselősége , 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdvé 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi 
minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormen 
és kovácsoló-kőszénre, 

I 

továbbá: 

Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió- D 
(koanaksz.) 

Álandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepő 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani z ; 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatuék 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. mitó 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szónszá 
eszközöitetik. ebbi! 

Erdélyi állomásokról beérkező megrondelések a legrövidő 
- közvetlen a lupényi köszénbányák által - teljesittetaek t1 

A közuti vasut anyagrektára elfogad továbbá megrendel 
méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonna 
zandó I. rendü bükk tüxifára. 7 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 

Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak 
Távbeszélő állomás : I55. é K 

Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főt s0l 

főtér, KÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics j 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler bat. 
üzletében Kolozsvárt. 

irő 

.. 7 

ss A közönség figyelmébe 11 
24, 

r 
A nagy brünni posztó, bel- és külföldi szövetrakti 1 

mely boldogult nőm Moskovits Berta, törv. bejegyzett vis) 
15 év óta áll fenn, én tisztelettel alólirott, mint a Mo5 
örököseinek képviselője és üzletvezető az idei 

pe- tavaszi és nyári idényre jete 
egészen uj finom és divates szövetekkel dusan beren 

A szövet raktárüzlet, előnyös összeköttetéseinpl foll 
helyzetben vagyok, hogy a n. é. közönségnek minéen ! 
nyeit a legjutányosabb árban elégithetem ki. Am 

Az üzletet - mely Belközép-uteza 44. 5 5 
örökösök saját házában van, személyesen vezetem és ] 
forditok arra, hogy csakis jó minöségü és kiváló árut a is 
sak ki, - hogy a n. é. vásárló közönség bizalmára ezü 
lehessek. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kérve 
Teljes tisztelettel 

Zauderer salamot, 
mint a Moskovits Berta örököseine! 

331. 10-10. és üzletvezető. 
; 

, ] .... * 

Csodálatraméltó hatással bi r. Ől, mint semmi 
s ép azért az egész világon mint páratlan, dicsértetik s kerestetik. - Ismertető jelei: 1. A lepecsételt p 

2. „Zacherl név. 

r 

más hasonló szer mindenféle rova t ] 

Jeney Lajos 
Kónya Sándor 
Kováts P. fiai 
Marusán Bogdán 
Moldován József 
Papp Ernő 

AAdler Sámuel 
Barcsay Manó 
Bojáki Sándor 
Boskovics József 
Bréver János 
Burger Frigyos 

Csorba György 
Flóra Gyula 
Gergely Ferencz 
Haraszthy Jenő 

Havas Ármin 
Hirschfeld Sándor 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

Kolozsvártt a következő fűszer- és vegyeskereskedő uraknál kaphatók : 
Papp Kristóf 
ifj. Pere István 
Popp Antal 
Resenthal Samu 
Segesváry és társa 
Somlyay László 

továbbá minden nagyobb kereskedésben vannak raktáron, ott, a hol a ,ZACHERLIN" plakátok kifüggesztve vannak. 212. 

Szele Márton 
Temesvári Károly 
Weress László 

B.-Hunyadon : 
Beke J. 
Schweiger Ferd. 

Wertheimer Vilmos Supka László Mande 
Wolff J. gyógysz. Téth István Virág 
Zilinszky Antali Rákosd : Schilling 8. 
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összes bőrtisztátalanságokat bi4' mon 
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